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AUGUST COUNCIL MEETINGS:

August 16, 2017
@7:00pm

Thanks to all who came out to make this event a success. It 
wouldn’t have been possible without the planning and hard 

work by many. 
Thank you TEAM Brentwood!

Gracias a todos que participaron y hicieron de este evento un éxito. No habría sido 
posible sin la planificación y el trabajo duro de muchos.

Gracias, EQUIPO Brentwood!

DÍA DE BRENTWOOD 2017

2017BRENTWOOD DAY

The Mayor and Council invite you to Movie Night in the Park on Friday, August 11th at 8:30 PM.  Bring 
your blankets and lawn chairs and enjoy this family night of fun in our community.  Popcorn will be 
served but feel free to bring your own food and beverages.

La alcaldesa y el concejo lo invitan a la noche de película en el parque el viernes, 11 de 
agosto a las 8:30 PM. Traiga sus mantas y sillas de jardín y disfrute de esta noche familiar 
de diversión en nuestra comunidad. Habrá palomitas de maíz, pero puede también traer su 
propia comida y bebidas.

MOVIE NIGHT

NOCHE DE PELÍCULA

As recently as the 1970’s, women’s history was an unknown topic in the K-12 curriculum 
and in the social consciousness.  

To remedy this the Education Task Force of Sonoma County Commission on the Status of 
Women introduced “Women’s History Week” for 1978.  The local Women’s History Week 
events were met with passionate response.  

Over one hundred community women participated and did special presentations in 
classrooms across the country. 

In 1979 Molly MacGregor was invited to participate at the Women’s History Institute at 
Sarah Lawrence College, chaired by noted historian Gilda Lerner, and national leaders of 
organizations of women and girls.  When the participants learned about the success of the 
Sonoma County celebration, they decided to introduce similar celebrations within their 
organizations and communities.  They also agreed to support an effort to secure a “National 
Women’s History Week”.

In February 1980 President Carter issued the first Presidential Proclamation 
declaring the week of March 8th as National Women’s History Week.  That same year 
Representative Barbara Mikulski and Senator Orrin Hatch co-sponsored a 
Congressional Resolution for National Women’s Week in 1981.  Within a few years 
thousands of schools and communities were celebrating National Women’s Week.

By 1986, 14 states had already declared March as National Women’s History Month.  This 
push was used to lobby Congress to declare the entire month of March 1987 as National 
History’s Month.  Congress declared March, National Women’s History Month in perpetuity.  
A Presidential Proclamation is issued every year which honors the remarkable achievements 
of American women.

President Jimmy Carter’s message in 1980, “From the first settlers who came to our shores, 
from the first American Indian families who befriended them, men and women have worked 
together to build this nation.  Too often the women were unsung and sometimes their 
contributions went unnoticed.  But the achievements, leadership, courage, strength, and 
love of women who built America was as vital as that of the men whose names we know so 
well.” 

WHY IS MARCH NATIONAL WOMEN’S HISTORY MONTH? 
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Tan recientemente como en los años 70, la historia de las mujeres era un tema desconocido en los currículos de 
las escuelas primarias y en la conciencia social. Para remediar esta situación, el Grupo de Tareas Educativas de la 
Comisión de la Condición Social de la Mujer del condado de Sonoma introdujo la "Semana de la Historia de la 
Mujer" en 1978.  Los eventos locales de la Semana de la Historia de la Mujer recibieron una respuesta apasionada. 
Más de cien mujeres de la comunidad participaron e hicieron presentaciones especiales en las aulas de todo el país.

En 1979, Molly MacGregor recibió una invitación a participar en el Instituto de la Historia de la Mujer de Sarah 
Lawrence College, bajo la presidencia de la reconocida historiadora Gilda Lerner, y líderes nacionales de 
organizaciones de mujeres y niñas. Cuando los participantes se enteraron del éxito de la celebración del conda-
do de Sonoma, decidieron crear celebraciones similares dentro de sus organizaciones y comunidades. También 
acordaron apoyar un esfuerzo para asegurar una "Semana Nacional de la Historia de la Mujer".

En febrero de 1980, el Presidente Carter emitió la primera Proclamación Presidencial declarando la semana del 8 de 
marzo como la Semana Nacional de la Historia de la Mujer.  Ese mismo año, la Representante Barbara Mikulski y el 
Senador Orrin Hatch co-patrocinaron una resolución del Congreso para la Semana Nacional de la Mujer en 1981.  
En pocos años, miles de escuelas y comunidades ya estaban celebrando la Semana Nacional de la Mujer.

Para 1986, 14 estados ya habían declarado marzo como Mes Nacional de la Historia de la Mujer.  Este empuje se 
utilizó para presionar al Congreso para que declarara marzo como Mes Nacional de la Historia de la Mujer a perpe-
tuidad. Cada año se emite una proclamación presidencial que honra los notables logros de las mujeres 
estadounidenses.

El mensaje del presidente Jimmy Carter en 1980, "Desde los primeros colonos que llegaron a nuestras costas, 
desde las primeras familias indígenas americanas que se hicieron amigos de ellos, hombres y mujeres han trabajado 
juntos para construir esta nación.  Con demasiada frecuencia las mujeres no eran mencionadas y a veces sus 
contribuciones pasaban inadvertidas. Pero los logros, el liderazgo, el valor, la fuerza y el amor de las mujeres que 
construyeron Estados Unidos fueron tan vitales como los de los hombres cuyos nombres conocemos tan bien".

¿POR QUÉ ES MARZO EL MES NACIONAL DE LA HISTORIA DE LA MUJER?

Zzzzt zzzzt is the sound that will grace the ears of 
Brentwood residents around the 3rd week of this month. 
But it will not be the sound alone that will dazzle us. We 
will be treated to iridescent flying gems visiting us from 
their winter homes in Central America. There's something 
spectacular about a bird that hovers, migrates to Central 
America, and weighs less than a nickel.  In an almost 
otherworldly fashion, they migrate at night in an 
18-20-hour, non-stop trip across the Gulf. I am, of 
course, talking about the ruby-throated hummingbird. In 
Maryland, as well as in most of the eastern United States, 
this is the only hummingbird you are likely to see. 

Zzzzzt zzzzzt es el sonido que se escuchará en los oídos 
de los residentes de Brentwood alrededor de la tercera 
semana de este mes. Pero no será sólo el sonido lo que 
nos cautivará sino recibiremos la visita de gemas volado-
ras iridiscentes que nos visitarán desde su invernación en 
Centroamérica. Hay algo espectacular en un pájaro que 
parece flotar, migra a Centroamérica y pesa menos de 
una moneda de cinco centavos. De manera casi mágica, 
migran por la noche en un viaje de 18 a 20 horas y sin 
escalas a través del Golfo. Por supuesto, estoy hablando 
del colibrí de garganta rubí. En Maryland, al igual que en 
la mayor parte del este de los Estados Unidos, este es el 
único colibrí que es probable que usted vea.

NATURE NOTES
NATURALEZA Y PAISAJES CONT.
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El colibrí de garganta rubí, con su pico delgado y sus 
alas cortas, también cuenta con un brillante dorso y 
corona de color esmeralda o dorado, con una parte 
inferior blanca grisácea. Los machos tienen una brillante 
garganta roja iridiscente. Sus corazones laten 225 veces 
por minuto en reposo y más de 1,200 veces por minuto 
en vuelo. Late sus alas unas 53 veces por segundo.

Sí, son magníficos, hermosos, y una maravilla que ver, 
pero ¿hacen "algo"? Bueno, de hecho, ayudan a 
mantener bajas las poblaciones de mosquitos, avispas y 
arañas, y como polinizadores activos se sabe que 
polinizan más de 30 especies de plantas en 
Norteamérica, pero prefieren alimentarse de flores rojas o 
naranjas. Los colibríes tienen una visión de color estelar 
y pueden ver el espectro ultravioleta, una habilidad que 
nosotros como humanos no poseemos. Algunas plantas 
silvestres que les gustan son la trompeta de madresel-
va, escarlata y bálsamo de limón, bergamota silvestre, 
flor cardenal y trompeta trepadora. Algunos científicos 
creen que hasta 19 especies de plantas encontradas en 
el este de los Estados Unidos han co-evolucionado con 
colibríes, notando las relaciones entre la forma tubular de 
ciertas flores y la longitud y forma de un pico de colibrí. 
Aunque muchas especies en nuestra área están dis-
minuyendo, el colibrí no es una de ellas.

Los primeros exploradores de América del Norte estaban 
fascinados por los colibríes, y mientras que fue cazado 
durante el siglo XIX por su bello plumaje, este colibrí 
ahora disfruta de protección a través de la Ley del 
Tratado sobre Aves Migratorias. El famoso pintor y 
observador de aves John James Audubon optó por un 
método único para observar esta especie fugaz. Vertía 
vino endulzado en los cálices de las flores, los inocentes 
colibríes beben el vino y caían intoxicados al suelo, 
permitiendo que Audubon observara cuidadosamente 
cada una de sus plumas.

Así que, ¡brindemos al colibrí mágico etéreo esta 
primavera, pero no intente darles vino! 

The Ruby-throated Hummingbird, with its slender bill and 
short wings also boasts a brilliant emerald or 
golden-green back and crown, with a gray-white 
underside. Males have a bright iridescent red throat. 
Their hearts beat 225 times per minute while at rest and 
more than 1,200 times per minute while in flight. It beats 
its wings about 53 times a second.

Yes, they are wonderful, beautiful, and a marvel to watch, 
but do they “do” anything? Well, as a matter of fact, they 
help keep mosquito, wasp, and spider populations down, 
and as active pollinators they are known to pollinate over 
30 plant species in North America but prefer to feed on 
red or orange flowers. Hummingbirds have stellar color 
vision and can see into the ultraviolet spectrum, an ability 
we as humans do not possess. Some plantings that they 
like are native wildflowers such as trumpet honeysuckle, 
scarlet and lemon beebalm, wild bergamot, cardinal 
flower, and trumpet creeper. Some scientists believe that 
as many as 19 species of plants found in the eastern 
United States have co-evolved with hummingbirds, 
noting the relationships between the tubular shape of 
certain flowers and the length and shape of a 
hummingbird’s bill. Though many species in our area are 
declining, the hummingbird is not one of them.

The early explorers of N. 
America were fascinated 
by hummingbirds, and 
while it was hunted during 
the nineteenth century for 
its beautiful plumage, this 
hummingbird now enjoys 
protection through the 
Migratory Bird Treaty Act. 

The famous painter and bird observer John James 
Audubon decided on a unique method to observe this 
fleeting species. He poured sweetened wine into the 
chalices of flowers. The innocent hummingbirds drank 
and fell intoxicated to the ground, allowing Audubon to 
carefully observe their every feather.

So, raise a glass to the magical ethereal hummingbird 
this spring, but don’t try to feed them wine!

NATURE NOTES CONT. NATURALEZA Y PAISAJES CONT.
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CODE ENFORCEMENT 

Todas las casas en Brentwood, que se alquilen o 
estén arrendadas deben tener una licencia de alquiler 
del municipio de Brentwood y un certificado de 
eliminación de plomo, si corresponde.

§ 50-9 Cualesquiera personas, sociedad o corporación 
que posea una propiedad ubicada en el municipio de 
Brentwood, en la cual cualquier parte sea arrendada o 
alquilada por otra persona, asociación u organización, 
deberá registrar la propiedad ante la Secretaria, 
proporcionando el nombre, dirección y teléfono del 
propietario y la dirección de la propiedad arrendada o 
alquilada. Esta sección no se aplicará a cualesquiera 
personas propietarias de tales propiedades y que 
residen en el mismo.

Por favor, póngase en contacto con el municipio para 
obtener una solicitud de licencia de alquiler y para 
organizar una inspección.

Registering your Vehicle in Maryland.
  
You are required to register your vehicle(s) with the 
Maryland Motor Vehicle Administration (MVA) within 60 
days of moving to Maryland. You will be titling your 
vehicle at the same time as getting your vehicle 
registration. Before you go to register, be aware that 
you must have a vehicle inspection completed on your 
car. For additional information please visit the Maryland 
Motor Vehicle Administration (MVA) website page on 
Vehicle Inspections in Maryland.

Starting in the spring a follow up letter will be placed 
on vehicle(s) as a reminder, followed at a later time with 
a formal warning and lastly the Maryland Motor Vehicle 
Administration Investigative Unit will be contacted.

Registering your Vehicle in Maryland.
  
Se requiere que usted registre su(s) vehículo(s) con la 
Administración de Vehículos Motorizados de Maryland 
(MVA) dentro de los 60 días de mudarse a Maryland. 
Usted deberá sacar el título de su(s) vehículo(s) al 
mismo tiempo que obtiene el registro de su(s) 
vehículo(s). Antes de registrar, tenga en cuenta que 
debe completar la inspección de su(s) vehículo(s). Para 
obtener información adicional, por favor visite la 
página web de la Administración de Vehículos 
Motorizados de Maryland (MVA) sobre inspecciones de 
vehículos en Maryland.

A partir de la primavera, se colocará una carta de 
seguimiento en el/los vehículo(s) como recordatorio, 
seguida en un momento posterior de una advertencia 
formal y, por último, se comunicará con la Unidad de 
Investigación de la Administración de Vehículos Motor-
izados de Maryland.

OFICINA DE APLICACIÓN DE CÓDIGOS

BRENTWOOD POLICE DEPARTMENT 
DEPARTAMENTO DE 
POLICÍA DE BRENTWOOD

All homes in Brentwood, that are leased or rented are 
required to have a Town of Brentwood Rental License 
and a Lead Certificate, if applicable

§ 50-9  Any person(s), partnership or corporation 
owning property located in the Town of Brentwood, 
any part of which is leased or rented to another person, 
partnership or organization, shall register the property 
with the Clerk by providing the name, address and 
telephone number of the owner of the property and ad-
dress of the property leased or rented. This section shall 
not apply to any person(s) owning such leased or rented 
property and residing thereon.

Please contact the Town Hall to obtain a rental license 
application and to arrange a rental inspection.

Week # of Calls BPD Responses PGC Responses
1 16 12 4
2 57 35 22
3 32 15 17
4 47 26 21
5 38 26 12

Totals 190 114 76
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The Cable Committee will be meeting on March 5th at 
6:30 PM.  Please come out and join us.  The 
committee is also seeking website design volunteers.  
If you are interested in volunteering contact Council 
Member Harrison at tonya.harrison@brentwoodmd.gov 
or come to the meeting.

The Community Special Events Committee will be 
meeting on March 14th and March 28th to begin 
planning Brentwood Day.  New volunteers are invited 
to attend. 

The Green Team will be meeting on March 15th at 7 
PM.  Come out and help us plan for Arbor Day, the 
holiday literally dedicated to the planting, care for and 
conservation of trees.  We could use your help! The 
Arbor Day celebration will be held the last weekend of 
April and any resident that is interested in having a 
native tree for their own yard should contact CM 
Burgess jerry.burgess@brentwoodmd.gov. We will take 
all interested parties and have a lottery to provide one 
native tree (3-5 gallon root size) to 10 Brentwood 
residents free of charge.  

All Brentwood Seniors are invited to the Brentwood 
Police Department’s St. Patrick’s Day Tea.  Friday, 
March 16th at 1 PM.

Interested in learning more about the plants and ani-
mals of the watershed? The Anacostia Watershed 
Society is offering the MD Master Naturalist program 
on Saturdays from May 26 to August 11 from 9 AM-4 
PM.  This is the first ever in Prince George's County, 
the sister program to the Watershed Stewards Acade-
my. Applications are available now on their website 
http://www.anacostiaws.org

Prince George's County will begin work in the next 
month on the levee behind the homes on Allison Street 
between 34th and 37th Streets.  This construction 
requires a partial closing of the 34th Street Bridge, 
(redirecting traffic), and directly affecting residents on 
Allison Street, 34th Street
Continued on page 6

¿Le interesa aprender más sobre las plantas y 
animales de la cuenca? La Anacostia Watershed 
Society ofrece el programa de Maestro Naturalista de 
Maryland los sábados del 26 de mayo al 11 de agosto 
de 9:00 AM - 4:00 PM. Esta es la primera vez que se 
realiza este programa en el condado de Prince George 
y es un programa asociado a la Watershed Stewards 
Academy. Las solicitudes ya están disponibles en el 
sitio web http://www.anacostiaws.org.

El condado de Prince George comenzará las obras en 
el próximo mes en el terraplén situado detrás de las 
casas en la calle Allison entre las calles 34 y 37. La 
obra requiere un cierre parcial del puente de la calle 34 
(habrá desvíos de 

El Comité de Cable se reunirá el 5 de marzo a las 6:30 
PM. Por favor, venga y participe. El comité también 
busca voluntarios para diseñar sitios web. Si usted 
tiene interés en ser voluntario, comuníquese con 
concejala Harrison a Tonya.Harrison@BrentwoodMD.
gov o venga a la reunión.

El Comité de Eventos Especiales Comunitarios se 
reunirá el 14 y 28 de marzo para comenzar a planear 
el Día de Brentwood.  Se invita a nuevos voluntarios a 
asistir.

El Equipo Verde se reunirá el 15 de marzo a las 7:00 
PM.  Venga y ayúdenos a planear el Día del Árbol, el 
feriado dedicado plenamente a plantar, cuidar y 
conservar los árboles.  ¡Nos vendría bien contar con 
su ayuda! La celebración del Día del Árbol se llevará a 
cabo el último fin de semana de abril y cualquier
residente que esté interesado en tener un árbol nativo 
plantado en su jardín debe comunicarse con concejal 
Burgess a jerry.burgess@brentwoodmd.gov. 
Aceptaremos a todas las partes interesadas y realiza-
remos una lotería para proveer un árbol nativo (tamaño 
del cepellón: 3-5 galones) a 10 residentes de Brent-
wood sin costo alguno.

Todos los adultos de la tercera edad de Brentwood 
están invitados al Té del Día de San Patricio del 
Departamento de Policía de Brentwood en el día 
viernes, 16 de marzo a la 1:00 PM.

SAVE THE DATES

FROM THE GREEN TEAM

YOU'RE INVITED
ESTÁS INVITADO

COMMUNITY CORNER

DEL EQUIPO VERDE

EL RINCÓN COMUNITARIO

EVENTOS PROXIMOS

ALLISON STREET CONSTRUCTION
OBRAS EN LA CALLE ALLISON
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Arundel Road, those living in the Queenstown 
Apartments and students of Thomas Stone Elementary 
School. This is a major project and is expected to take 
2-3 years to complete. Please contact the Town Hall 
for more information.

HIGHWAY USER REVENUE

HIGHWAY USER REVENUES (HURs) are monies de-
rived from a formula based on the gasoline tax (paid at 
the pump) and registration fees (vehicle tags and titles) 
that are distributed to local governments for repairs 
and improvements of road infrastructure. The State 
General Assembly took away 90% of funds from local 
governments to balance the budget in 2008 and has 
never fully returned these funds. With a loss of $365 
million to municipalities over that time, Brentwood lost 
approximately $750K. This is the year to tell the 
General Assembly we need these funds fully restored 
to local governments to fix our roads.  Municipal 
elected officials from across the State, representing 
157 municipalities, traveled to Annapolis on February 
22nd in support of HB807 and will return on March 7th 
to support SB516 to restore HURs. You can help us by 
contacting our District 47 Delegates and tell them to 
vote to fully restore monies to Brentwood now in 2018.   
Returning these funds could mean another $100K 
annually in the town budget to fix our roads and side-
walks.

Senator Victor Ramirez (301)858 3745     
Delegate Diana Fennell (301) 858-3478                                                               
Delegate Jimmy Tarlau (301)858-3478      
Delegate Carlo Sanchez (301)858-3340

tránsito) y afectará directamente a los residentes de la 
calle Allison, la calle 34, la calle Arundel, los que viven 
en los departamentos de Queenstown y los estudi-
antes de la escuela primaria Thomas Stone. Se trata 
de un proyecto de gran envergadura y se espera que 
tardará de 2 a 3 años en concluirse. Por favor, pón-
gase en contacto con el ayuntamiento para más infor-
mación. 

LOS INGRESOS DE LOS USUARIOS DE LA 
CARRETERA

Los ingresos de los usuarios de la carretera (HUR) son 
fondos derivados de una fórmula basada en el 
impuesto a la gasolina (pagado en la bomba) y las 
tasas de registro (etiquetas y títulos de vehículos) que 
se distribuyen a los gobiernos locales para 
reparaciones y mejoras de la infraestructura vial. La 
Asamblea General del Estado les quitó el 90% de los 
fondos a los gobiernos locales para equilibrar el 
presupuesto en 2008 y nunca ha devuelto 
completamente estos fondos. Con una pérdida de 
$365 millones para los municipios durante ese 
tiempo, Brentwood perdió aproximadamente $750.000. 
Este es el año para decirle a la Asamblea General que 
necesitamos que estos fondos se devuelvan 
completamente a los gobiernos locales para arreglar 
nuestras carreteras. Funcionarios municipales 
electos de todo el estado, representando 157 
municipios, fueron a Annapolis el 22 de febrero en 
apoyo a HB807 y volverán el 7 de marzo para apoyar 
SB516 para restaurar los HUR. Usted puede 
ayudarnos al contactar a nuestros delegados del 
Distrito 47 y decirles que voten para restaurar 
completamente el dinero a Brentwood ahora en 2018. 
La devolución de estos fondos podría generar otros 
$100.000 anuales en el presupuesto del municipio para 
arreglar nuestras calles y aceras.

Senador Victor Ramirez (301) 858-3745
Delegada Diana Fennell (301) 858-3478                                                               
Delegado Jimmy Tarlau (301) 858-3478
Delegado Carlo Sanchez (301) 858-3340

(Cont.) (Cont.)

SERVICIO A LA COMUNIDAD

COMMUNITY SERVICE  

Los estudiantes de intermedia y secundaria que 
busquen maneras de obtener horas de servicio 
comunitario, como parte de su requisito de 
graduación, comuníquense con el ayuntamiento al 
301-927-3344 para poner su nombre en nuestra lista. 
Tenemos algunos proyectos y eventos que vienen en 
los que puede acumular sus horas.

Middle school and high school students looking for 
ways to get community service hours, as part of your 
graduation requirement, contact the Town Hall 
301-927-3344 to be placed on our list. We have some 
projects and events coming up where you can earn 
your hours.
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One thing is certain – 
Emma and Arthur Lee Brooks 
love Brentwood! Married for 
57 years, they traveled from 
Virginia and DC to purchase 
their Allison Street home in 
1968, where they raised their 
four children. Now retired, 
they worked for many years 

in the construction and health care industries.  An 
interesting fact the Brooks recounted is that their home is 
on the boundary between Brentwood and North 
Brentwood. Emma and Arthur Lee and their children lived 
through the integration of schools and experienced a 
peaceful and welcoming community throughout this 
period. They appreciate Brentwood for its proximity to 
DC and services, its peaceful neighborhoods and 
reasonable prices. They know of no other town in the 
area that can compare. They note the family-orientat-
ed spirit of Brentwood. The Brooks consider the speed 
bumps on Allison Street to be one of the biggest chang-
es they have experienced. They also mention with sad-
ness that the front yards on their street are missing the 
careful tending they saw in the past. As to hopes for the 
future, Emma and Arthur Lee want to stay healthy, safe 
and in their home, and Arthur Lee particularly hopes to 
live to the wonderful age of 105. We hope they are grant-
ed their wishes!  

Did you know that the Rachel H. Pemberton Senior 
Health Center (also called the UM Senior Health 
Center) is located here in Brentwood at 3601 Taylor 
Street, Suite #108? 
If you are 55 or older and a resident of Prince George’s 
County, the UM Senior Health Center is here to help 
you by providing senior healthcare services in a 
comfortable and safe environment and make sure you 
and your family are involved in your care decisions. Our 
care providers put an emphasis on education, illness 
prevention and medical treatment.

The UM Senior Health Center is funded by a grant from 
Prince George’s County and managed by UM Prince 
George’s Hospital Center, an affiliate of University of 
Maryland Capital Region Health. Services are provided 
to persons with disabilities as well to persons of low 
and moderate levels of income. Free transportation to 
the Senior Health Center is available from many areas 
in Prince George’s County upon request.
Continued on page 8

¿Sabía usted que el Rachel H. Pemberton Senior 
Health Center (también llamado UM Senior Health 
Center) está ubicado aquí en Brentwood en 3601 
Taylor Street, Suite #108?

Si usted tiene 55 años de edad o más y es residente 
del condado de Prince George, este centro de atención 
médica está aquí para ayudarlo a proporcionarle ser-
vicios de atención médica para personas de la tercera 
edad en un ambiente cómodo y seguro, y busca que 
usted y su familia participen en sus decisiones de 
atención médica. Nuestros proveedores de servicios 
médicos prestan atención prioritaria a la educación, la 
prevención de enfermedades y el tratamiento médico.

El Senior Health Center está financiado por una 
subvención del condado de Prince George y 
administrado por el Centro Hospitalario Prince George, 
una organización afiliada al sistema University of 
Maryland Capital Region Health. Se prestan servicios a 
las personas con discapacidad, así como a las 
personas de ingresos bajos y medios. El transporte 
gratuito al centro de salud para personas de la tercera 
edad está disponible en muchas zonas del condado de 
Prince George a petición del interesado.

Una cosa es cierta - Emma y Arthur Lee Brooks aman 
a Brentwood! Casados por 57 años, llegaron de 
Virginia y DC para comprar su casa de la calle Allison 
en 1968, donde criaron a sus cuatro hijos. Ya jubilados, 
trabajaron durante muchos años en las industrias de 
la construcción y la salud. Un hecho interesante que 
los Brooks relataron es que su hogar se encuentra en 
el límite entre Brentwood y North Brentwood. Emma 
y Arthur Lee y sus hijos vivieron la integración de las 
escuelas y experimentaron una comunidad tranquila y 
acogedora durante todo este período. A ellos les gusta 
Brentwood por su proximidad a DC y servicios, sus 
barrios tranquilos y precios razonables. No conocen 
otra ciudad en la zona que sea comparable. Ellos 
notan el espíritu familiar de Brentwood. Los Brooks 
consideran los topes de velocidad en la calle Allison 
como uno de los mayores cambios que han 
experimentado. También mencionan con tristeza que a 
los jardines delanteros de su calle les falta la 
cuidadosa atención que veían en el pasado. 
En cuanto a las esperanzas para el futuro, Emma y 
Arthur Lee quieren mantenerse sanos, seguros y en su 
casa, y Arthur Lee espera vivir particularmente hasta 
los 105 años. Esperamos que se les concedan sus 
deseos! 

BRENTWOOD HIGHLIGHTS

DID YOU KNOW?

¿SABÍA USTED?

LO MÁS DESTACADO DE BRENTWOOD
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Blood and Urine Testing
Case Management
Complete Physical Examinations
Diabetic Screenings and Treatment
Early Dementia Screening
EKG’s, PAP and Rectal Examinations
Geriatric Assessments
Hypertensive Screenings and Treatment
Primary Medical Care
Preventive Care
Referrals
Tuberculosis (TB), Pneumonia and Influenza (Flu) 
Vaccinations
The senior center accepts all major insurances,
including Medicare and Medicaid. 

The Center may close its doors if not enough people 
use it. We urge you to come and visit the center! For 
more information please call 301-927-4987.  The cen-
ter’s hours of operation are  Tuesday, Thursday and 
Friday from 9:00 am - 12:00 noon.

Mayor Malinda Miles of Mount Rainier has organized a 
committee to save the Senior Health Center.  They will 
be meeting on Monday, March 26th at 9:00 AM at the 
Colmar Manor IHOP on Bladensburg Road.  Please join 
the group and become a part of this worthwhile effort.

La alcaldesa Malinda Miles de Mount Rainier ha orga-
nizado un comité para salvar el centro de salud para 
adultos de la tercera edad. Se reunirá el lunes 26 de 
marzo a las 9:00 AM en el IHOP de Colmar Manor en 
Bladensburg Road.  Por favor únase al grupo y sea 
parte de este gran esfuerzo.

¡El tren de aseo nos ha informado que a partir del 1 
de abril, la recolección de desechos del jardín será los 
LUNES! Los dias lunes son mejores para recolectar 
los desechos del jardín, ya que están más cerca de 
cuando la mayoría de la gente trabaja en el jardín. Esto 
disminuye la probabilidad de que las bolsas se rompan 
o dañen, por la lluvia u otra basura que se coloque en 
ellas. Esto también hace que haya menos días entre el 
fin de semana y el día de recolección donde se dejarán 
dichas bolsas. Tenga en cuenta que los desechos del 
jardín deben estar en bolsas de PAPEL biodegradables 
o atados con cuerdas, no más de 5 pies de largo, 6 
pulgadas de diámetro o 30 libras de peso.

Bates has informed us that beginning April 1st, 
yard waste pick up will be on MONDAYS!! 

Mondays are a better day to service yard waste as it is 
actually closer to when most people do yard work. This 
lessens the likelihood that bags would be worn down 
(and torn or damaged) by rain or other trash being 
placed in them. This also makes fewer days between 
the weekend and collection day where bags and bun-
dles would be left on the street. Please be mindful that 
yard waste must be in biodegradable PAPER bags or 
bundled with twine, no more than 5 feet long, 6 inches 
in diameter, or 30 pounds in weight.

Análisis de sangre y orina
Manejo de casos
Exámenes físicos completos
Exámenes y tratamiento para la diabetes
Examen de detección temprana de demencia
Exámenes de ECG, papanicolaou y recto
Evaluaciones geriátricas
Exámenes y tratamiento para la hipertensión arterial
Atención médica primaria
Cuidado preventivo
Remisiones
Vacunas contra la tuberculosis (TB), la neumonía y la 
influenza (gripe)
El centro acepta todos los seguros, incluyendo 
Medicare y Medicaid.

El centro podría verse obligado a cerrar si no hay 
suficiente gente que lo utilice. ¡Le invitamos a visitar el 
centro! Para más información por favor llame al 
301-927-4987. El horario de atención del centro es 
martes, jueves y viernes de 9:00 AM a 12:00 del 
mediodía.

SERVICES INCLUDE THE FOLLOWING:
LOS SERVICIOS QUE SE OFRECEN SON 
LOS SIGUIENTES:

SAVE THE SENIOR HEALTH CENTER

CAMBIO DE DÍA DE COLECCIÓN DE 
RESIDUOS DE YARDAS

COMITÉ PARA SALVAR EL CENTRO 
DE SALUD PARA ADULTOS MAYORES

 YARD WASTE 
COLLECTION DAY CHANGE

¿SABÍA USTED? CONT.DID YOU KNOW? CONT.
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Based on your many concerns regarding trash, bulk 
and recycling services, the Mayor and Council 
scheduled Bates to be present at the February work 
session to address them and the residents directly. Mr. 
Corey Walker, newly hired as the Operations Manager 
with oversight of municipal operations was present as 
the Bates representative. He indicated that they have 
been made aware of some sub-satisfactory service lev-
els including missed collections, debris left behind and 
containers not having proper placement after servicing. 
Mr. Walker assured us that these matters are being 
taken seriously and are being addressed. He indicat-
ed that he or another Supervisor will be in Brentwood 
each service day overseeing and ensuring the 
accuracy and quality of service. They would also check 
in with the Town Hall after the route is complete to see 
if there have been any calls or complaints.

Residents are urged to call the Town Hall with any ser-
vice concerns. For all other Bates matters including 
scheduling bulk service, please continue to call them 
directly at (301) 773-2069.

Notice is hereby given that the Mayor and Council for 
the Town of Brentwood will hold first reading
and hearing for Ordinance 2018-02. This ordinance 
establishes that the Town of Brentwood does not
intervene in federal immigration matters unless other-
wise required by law. The reading and hearing
on this ordinance will take place on Wednesday, April 
4, 2018 at 6:30pm at the Town Hall located at
4300 39th Place, Brentwood, Maryland 20722.
A copy of the draft ordinance can be viewed on the 
Town website brentwoodmd.gov or by
contacting the Town Clerk at townclerk@brentwood-
md.gov or by visiting the Town Hall Monday -
Friday 9:00am - 5:00pm.

The public is encouraged to attend the public hearing 
to provide comments.

TOWN OF BRENTWOOD MAYOR and COUNCIL
By Quianna M. Taylor, Interim Town Clerk

Se da aviso por la presente que la Alcaldesa y el 
Concejo Municipal de Brentwood haran la primera
lectura y audiencia para la Ordenanza 2018-02. Esta 
ordenanza establece que el pueblo de Brentwood
no intervendrá en asuntos federales de inmigración a 
menos que la ley lo requiera. La lectura y audiencia de 
esta ordenanza tendrá lugar el miércoles 4 de abril de 
2018 a las 6:30 PM, en el Ayuntamiento ubicado en 
4300 39th Place, Brentwood, Maryland 20722.

Una copia del proyecto de ordenanza puede ser visto 
en el sitio web del pueblo en brentwoodmd.gov o
comunicándose con la secretaria del pueblo via email 
al townclerk@brentwoodmd.gov o visitando el
Ayuntamiento de lunes a viernes de 9:00 a.m. a 5:00 
p.m.

Se alienta al público a asistir a la audiencia pública 
para proporcionar comentarios.

Basado en sus numerosas preocupaciones con 
respecto a los servicios de residuos, basura de bulto 
y reciclaje, la alcaldesa y el concejo programaron que 
la compañía Bates estuviera presente en la sesión de 
trabajo de febrero para hablar directamente con los 
residentes. El Sr. Corey Walker, recién contratado y 
gerente de operaciones de operaciones municipales, 
estuvo presente como representante de Bates. Indicó 
que se les ha informado de algunos niveles de servicio 
insatisfactorios, entre ellos, falta de recogida, resídu-
os derramados en la calle y contenedores que no se 
se regresan a su lugar después de la recolección. El 
Sr. Walker nos aseguró que estos asuntos se están 
tomando en serio y ahora se están resolviendo. Indicó 
que él mismo u otro supervisor estará en Brentwood 
cada día de servicio para supervisar y asegurar la 
exactitud y calidad del servicio. También se pondrían 
en contacto con el ayuntamiento una vez terminada la 
ruta para ver si ha habido alguna llamada o queja.

Se ruega a los residentes que llamen al ayuntamien-
to si tienen alguna inquietud sobre el servicio. Para 
todos los demás asuntos de Bates, incluyendo la 
programación de recolección de basura de bulto, por 
favor siga llamándolos directamente al (301) 773-2069.

ORDINANCE 2018-02

ORDENANZA 2018-02

BATES CONCERNS ADDRESSED

TOWN OF BRENTWOOD NOTICE 
OF PUBLIC HEARING

AVISO DE AUDIENCIA PÚBLICA DEL 
PUEBLO DE BRENTWOOD

PREOCUPACIONES SOBRE LA 
RECOLECCIÓN DE BASURA
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Town of Brentwood  

4300 39th Place 
Brentwood, Md. 20722 

We’re on the Web! 
www.brentwoodmd.gov 

On Facebook at: 
Brentwood, MD  

& 
Brentwood MD Police Department 

Trash Pick Up  is EVERY WEDNESDAY 

Bulk trash mu st be called in to Bates Trucking on Tuesday 
by 2PM. Call  301-773-2069. 
Recycle Pick U p Occurs EVERY FRIDAY 

Place bins at t he curb after dark the night before.  
Remember  the big green bin is for recycling only.  No 
Trash will be picked up from them. 

Please remember ALL YARD WASTE must be placed in 
PAPER BAGS or tied in bundles and placed outside with 
your garbage on Wednesday.  NO PLASTIC BAGS will be 
collected. If yard waste is placed in a regular can it must 
be marked YARD WASTE. 

PRSRT STD 

US POSTAGE PAID 

Brentwood, Md. 

Permit No. 5444 

Compost Bins are available 
for sale to residents. Each 

household can purchase only 
one. 

Botes para crear compost 
están a la venta a los 

residentes. Cada hogar 
puede comprar sólo uno. 

Town of Brentwood
4300 39th Place
Brentwood, MD 20722

WE’RE ON THE WEB!
www.brentwoodmd.gov
On Facebook at:
Brentwood, MD & 
Brentwood MD Police Department

THE BRENTWOOD
Lamplighter

Live stream of all Town Council Meetings Transmisión en vivo de todas las reuniones del Consejo de Ciudad
http://livestream.com/accounts/16630119
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BRENTWOOD, MD
PERMIT NO. 5444
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$20.00

 Recycle Pick up

 Recycle Pick up

Senior St.
Patrick’s Day Tea

1PM

CSEC Meeting
7PM

CSEC Meeting
7PM

Mayor & Council
Meeting

7 PM

Cable Committee 
Meeting 
6:30PM

Green Team
 Meeting 

7PM

Mayor & Council
Meeting

7 PM

Closed Session
6 PM

 Recycle Pick up

The Town of Brentwood does not discriminate based on race, religion, sex, national origin, orientation or disability.  If you are a person with a 
disability and wish to participate in Town activities, meetings or programs please contact the Town Hall or contact the Maryland Relay System 
at (800) 735-2258.

El municipio de Brentwood no discrimina por motivos de raza, religión, sexo, origen nacional, orientación o discapacidad. Si usted es una per-
sona con una discapacidad y desea participar en las actividades, reuniones o programas del municipio, por favor comuníquese con el ayunta-
miento o comuníquese con el sistema de relevo de Maryland al (800) 735-2258.

Beginning April 1st, yard waste pick up will be on MONDAYS!!


